
Información importante de seguridad 

Antes de usar este monitor, es importante que lea la información de 

seguridad de este manual de instrucciones. 

Siga este manual de instrucciones meticulosamente. 

Consérvelo para futura referencia. Si desea información específica sobre 

su propia presión arterial, CONSULTE A SU MÉDICO. 

Advertencia 

Indica una situación potencialmente peligrosa que, en caso 

de no evitarse, podría causar lesiones graves o la muerte. 

• NO utilice este monitor en infantes, niños ni en personas que no 

puedan expresar su consentimiento. 

• NO ajuste la dosis de su medicamento en función de las lecturas de 

este monitor de presión arterial. Tome su medicamento como lo 

recetó su doctor. SOLAMENTE un médico está calificado para 

diagnosticar y tratar la presión arterial alta. 

• NO utilice este monitor en un brazo lastimado o bajo tratamiento 

médico. 

• NO coloque el brazalete en su brazo durante un goteo intravenoso 

o una transfusión de sangre. 

• NO utilice el monitor en áreas que contengan equipos quirúrgicos 

de alta frecuencia (HF), de resonancia magnética (MRI) ni de 

tomografía computarizada (CT). Esto podría provocar el 

funcionamiento incorrecto del monitor o una lectura imprecisa. 

• NO utilice este monitor en entornos con mucho oxígeno ni cerca de  

fuentes de gases inflamables. 

• Consulte a su médico antes de usar este monitor si padece de 

arritmias comunes, como latidos auriculares o ventriculares 

prematuros, o fibrilación auricular, ateroesclerosis, mala perfusión, 

diabetes, embarazo, preeclampsia o enfermedades renales. TENGA 



EN CUENTA que cualquiera de estas afecciones, así como los 

movimientos o temblores del paciente, pueden afectar la lectura de 

la medición. 

• NUNCA se diagnostique ni se trate usted mismo basándose en sus 

lecturas. Consulte SIEMPRE a su médico. 

• Para evitar la estrangulación, mantenga el tubo de aire y el cable 

del adaptador de ca lejos de bebés y niños pequeños. 

• Este producto contiene piezas pequeñas que podrían causar un  

peligro de asfixia si las traga un infante o un niño. 

Transmisión de datos 

• Este producto emite radiofrecuencias (RF) en la banda de 2.4 GHz. 

NO use este producto en lugares donde se prohíbe el uso de RF, 

como en aviones u hospitales. Desconecte la función Bluetooth en 

este monitor y quite las pilas o desenchufe el adaptador de ca 

cuando se encuentre en zonas restringidas de uso de RF. 

 

Manejo y uso del adaptador de ca (accesorio opcional) 

• NO use el adaptador de ca si el monitor o el cable del adaptador de 

ca están dañados. Si el monitor o el cable están dañados, 

desconecte la alimentación y desenchufe el adaptador de ca 

inmediatamente. 

• Enchufe el adaptador de ca en una toma con voltaje apropiado. NO 

lo use en un enchufe con salida múltiple. 

• NO enchufe ni desenchufe el adaptador de ca de la toma eléctrica 

con las manos mojadas. 

• NO desarme ni intente reparar el adaptador de ca. 

Manejo y uso de las pilas 

• Mantenga las pilas fuera del alcance de infantes y niños. 

Indica una situación potencialmente peligrosa que, si no  



Precaución 

se evita, puede provocar lesiones leves o moderadas al 

usuario o al paciente, o daños al equipo u otros bienes. 

• Interrumpa el uso del monitor y consulte a su médico si presenta 

irritación de la piel o molestias. 

• Consulte a su médico antes de utilizar el monitor en un brazo con 

un acceso o tratamiento intravascular, o una derivación 

arteriovenosa (A-V), ya que la interferencia temporal en el flujo 

sanguíneo podría provocar una lesión. 

• Consulte a su médico antes de usar el monitor si ha tenido una 

mastectomía. 

• Consulte a su médico antes de usar este monitor si tiene 

problemas graves de flujo sanguíneo o trastornos de la sangre, ya 

que inflar el brazalete puede provocar hematomas. 

• NO realice mediciones con más frecuencia de lo necesario, ya que 

podrían producirse hematomas como resultado de la interferencia 

del flujo sanguíneo. 

• SOLO infle el brazalete cuando esté colocado alrededor de la parte 

superior de su brazo. 

• Quite el brazalete si no comienza a desinflarse durante una 

medición. 

• NO utilice este monitor para ningún otro fin que no sea medir la 

presión arterial. 

• Durante la medición, asegúrese de que no haya dispositivos 

móviles ni otros dispositivos eléctricos que emitan campos 

electromagnéticos en un radio de 30 cm de distancia de este 

monitor. Esto podría provocar el funcionamiento incorrecto del 

monitor o una lectura imprecisa. 

• NO desarme ni trate de reparar este monitor ni otros componentes. 



Esto podría causar una lectura incorrecta. 

• NO utilice este monitor en un lugar donde haya humedad o riesgo 

de salpicaduras de agua. Esto podría dañar este monitor. 

• NO utilice este monitor en un vehículo en movimiento, como un 

automóvil o una aeronave. 

• NO deje caer ni someta este monitor a golpes fuertes ni 

vibraciones. 

• NO utilice este monitor en lugares con alta o baja humedad, o con 

altas o bajas temperaturas. Consulte la sección 10. 

• Durante la medición, observe el brazo para asegurarse de que el 

monitor no produzca una obstrucción prolongada de la circulación 

sanguínea. 

• NO utilice este monitor en entornos de alto uso, como clínicas o 

consultorios médicos. 

• NO use este monitor simultáneamente con otros equipos médicos 

eléctricos (ME). Esto podría provocar el funcionamiento incorrecto 

de los dispositivos o una lectura imprecisa. 

• Evite bañarse, tomar bebidas alcohólicas o cafeína, fumar, hacer 

ejercicio y comer, como mínimo, 30 minutos antes de tomar la 

medición. 

• Descanse durante, al menos, 5 minutos antes de tomar la medición. 

• Sáquese las prendas ajustadas o gruesas del brazo para tomarse la 

medición. 

• Permanezca quieto y CALLADO mientras se mide la presión  

arterial. 

• Use este brazalete EXCLUSIVAMENTE en personas cuya 

circunferencia de brazo se encuentre dentro del rango especificado 

del brazalete. 

• Asegúrese de que este monitor se haya aclimatado a la 



temperatura ambiente antes de tomar una medición. Tomar una 

medición luego de un cambio brusco de temperatura podría 

resultar en una lectura imprecisa. OMRON recomienda esperar 

alrededor de 2 horas para que el monitor se caliente o se enfríe 

cuando se utilice en un entorno dentro de la temperatura 

especificada en las condiciones de funcionamiento, después de 

haberlo guardado en un lugar con la temperatura máxima o mínima 

de almacenamiento. Para obtener información adicional sobre la 

temperatura de funcionamiento y almacenamiento/transporte, 

consulte la sección 10. 

• NO utilice este monitor una vez finalizado el periodo de duración. 

Consulte la sección 10. 

• NO doble el brazalete ni el tubo de aire de manera excesiva. 

• NO doble ni enrosque el tubo de aire mientras toma una medición. 

Esto puede provocar una lesión al interrumpir el flujo sanguíneo. 

• Para desconectar el conector de aire de plástico, sáquelo jalando 

de la base del tubo, y no del tubo. 

• Use ÚNICAMENTE el adaptador de ca, el brazalete, las pilas y 

accesorios que se especifican para este monitor. El uso de 

adaptadores de ca, brazaletes y pilas no compatibles podría dañar  

o ser peligroso para este monitor. 

• Use ÚNICAMENTE el brazalete aprobado para este monitor. Si 

utiliza otros brazaletes, es posible que obtenga lecturas incorrectas 

en la medición. 

• El inflar el dispositivo a una presión más alta que la necesaria 

puede provocar magulladuras en el brazo en el cual se coloca el 

brazalete. NOTA: Consulte el apartado “Si su presión sistólica es 

superior a 210 mmHg” en la sección 3 de este manual de 

instrucciones para obtener información adicional. 



Transmisión de datos 

• NO cambie las pilas ni desenchufe el adaptador de ca mientras la 

lectura se transfiere a su smartphone. Esto podría ocasionar un 

mal funcionamiento del monitor y fallas en la transferencia de  

datos de presión arterial. 

Manejo y uso del adaptador de ca (accesorio opcional) 

• Inserte completamente el adaptador de ca en la toma de corriente. 

• Para desenchufar el adaptador de ca de la toma de corriente, tire 

con cuidado del adaptador de ca. NO tire del cable del adaptador de 

ca. 

• Al manipular el cable adaptador de ca: 

NO lo dañe. 

NO lo rompa. 

NO lo manipule. 

NO lo doble a la fuerza ni tire de él. 

NO lo retuerza. 

NO lo use si está recogido en un paquete. 

NO lo pellizque. 

NO lo coloque debajo de objetos pesados. 

• Limpie el polvo del adaptador de ca. 

• Desenchufe el adaptador de ca cuando no lo esté usando. 

• Desenchufe el adaptador de ca antes de limpiar el monitor. 

Manejo y uso de las pilas 

• NO coloque las pilas con las polaridades incorrectamente 

alineadas. 

• Utilice SOLO 4 pilas “AA” alcalinas o de manganeso en este 

monitor. NO use otro tipo de pilas. NO use pilas nuevas y usadas al 

mismo tiempo. NO use pilas de distintas marcas al mismo tiempo. 

• Quite las pilas si este monitor no se utilizará por un período 



prolongado. 

• En caso de que el fluido de las pilas entre en contacto con los ojos,  

enjuague de inmediato con abundante agua limpia. Consulte con 

su médico de inmediato. 

• En caso de que el fluido de las pilas entre en contacto con la piel, 

enjuague la zona de inmediato con abundante agua limpia tibia. Si 

la irritación, la lesión o el dolor persiste, consulte a su médico. 

• NO use pilas vencidas. 

• Revise las pilas periódicamente para asegurarse de que funcionen 

bien. 


